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സംഗ്രഹം
രാമൻ ആവശ്യെപ്പട്ട വരം നൽകി േദവന്മാർ അപ്ര�
ത്യക്ഷരായി. വാനരൈസന്യം ഉയിർെത്തഴുേന്നറ്റു്
രാമെന വന്ദിക്കുന്നു. തെന്ന പൂജിക്കാെനത്തിയ
വിഭീഷണേനാടു് രാമൻ വാനരൻമാെര സത്കരി�
ക്കാൻ ആവശ്യെപ്പടുന്നു. വിഭീഷണൻ രാമകല്പന
അനുസരിച്ചു് അവെര സന്തുഷ്ടരാക്കുന്നു. തുടർന്നു്
പൂജയ്ക്കു് ഒരുക്കങ്ങളാരംഭിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

ആേറാടരുവികൾ െതളിേന്തനായാർ
േന്തെയാഴുകുമതാെവാൻേറാ

മാറാെവലമിയൽ കവിവീരൻമാർ
േപാരിട നിചിചരരാെല

നൂറായിരമല്ല മുടിെവയ്തിെനായ്താ
യരുതവരുളരാവാൻ

കൂറീടിന വഴിതരെമൻേറ െകാണ്ടാടി
നരിൈമയവെരല്ലാം

പുഴകളും അരുവികളുംെമല്ലാം േതൻനിറഞ്ഞു് ഒഴു�
കേട്ട. ഒേട്ടെറ ബലശാലികളായ വാനരവീരന്മാർ
യുദ്ധത്തിൽ രാക്ഷസന്മാരാൽ െകാല്ലെപ്പട്ടിട്ടുണ്ടു്.
അവർ നിസ്സാരന്മാരല്ലാത്തതിനാൽ ഉയിർെത്തഴു�
േന്നൽപ്പു് േവണ്ടതുതെന്ന എന്നു് േദവന്മാർ കരുതി.

കുറിപ്പു്

ആേറാടരുവികൾ—ആറുകളും അരുവികളും
മാറാവലമിയൽ—സ്ഥിരബലശാലികൾ
െനായ്തായരുതവർ—നിസ്സാരന്മാരല്ലാത്തവർ

പാട്ടു് 2

എല്ലാമിരന്തവരയങ്ങെനയാ
െകൻേറയുരെചയ്തു നകർ പൂവാ-

െനാല്ലാകുൈറവിനി മനുവീരായു
ണ്ടാവിതു പിെന്നയവിേഴകം

എല്ലാവുലകിനുമിടെരൻെമാൻറില്ലായ്
വരുംവഴി പരിപാലി-

െക്കല്ലാ മുനികണങ്കെളയും കൂെടൻറാ
രയൻ മുതലിമൈയവരും

ശ്രീരാമൻ ആവശ്യെപ്പട്ട വരങ്ങെളല്ലാം നൽകി�
െക്കാണ്ടു് ബ്രഹ്മാദികളായ േദവന്മാർ പറഞ്ഞു,
അല്ലേയാ മനുവീരാ, യാെതാരു കുറവും വരാെത
അേയാദ്ധ്യാനഗരത്തിൽ െചന്നു് അഭിേഷകം കഴി�
ക്കുക. േലാകത്തിെന്റ ദുഃഖം തീർക്കത്തക്കവണ്ണം
എല്ലാ മുനിഗണങ്ങെളയും സംരക്ഷിക്കുക.

കുറിപ്പു്

എല്ലാമിരന്തവയങ്ങനയാക—ഇരന്നെതല്ലാം നടക്കെട്ട
നകർ—നഗരം (അേയാദ്ധ്യ)
അവിേഴകം—അഭിേഷകം
അയൻ—ബ്രഹ്മാവു്

പാട്ടു് 3

അയൻ മുതലിൈമയവർ വരെമല്ലാമരുൾ
െചയ്തരചൻ വഴക്കത്താ-

ലുയർന്തുടൻ മൈറന്തനർ വാനിൽേപ്പാ
യുയിർപിരിന്തരിവരെരല്ലാരും

ഉയിർ പിരിന്തുലകിൽ നിൈറേന്താേരാ
വുണർന്തനരകിലെമഴിൻേറാേരാ

തുയിൻറവരുണർെന്തഴുമവണ്ണം
െതാഴുതനരരചൈനയക്കാലം

ബ്രഹ്മാവും േദവഗണങ്ങളും ശ്രീരാമൻ ആവശ്യെപ്പ�
ട്ട വരങ്ങൾ നൽകി അേദ്ദഹെത്ത പ്രദക്ഷിണം െച�
യ്തു് ആകാശേത്തക്കുയർന്നു മറഞ്ഞു. മരിച്ചുകിടന്ന
വാനരന്മാെരല്ലാം ജീവൻ ൈകെക്കാണ്ടു്, ഉറങ്ങിയ�
വർ ഉണർന്നാെലന്നേപാെല എഴുേന്നറ്റുവന്നു് രാമ�
െന വന്ദിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഇൈമയവർ— േദവന്മാർ
വഴക്കം—പ്രദക്ഷിണം
മൈറന്തണർ—അവർ മറഞ്ഞു
തുയിൻറവർ—ഉറങ്ങിയവർ

പാട്ടു് 4

അക്കാലത്തവർ മുടിെവല്ലാമറേവ
മായ്ന്തങ്കുവിൈളയാട്ടായ്-

പ്പുക്കാർ തിചകളിെലപ്പാട്ടും
പൂേന്തനും പഴനികരങ്കളും

ഒക്കാതരവിേനാടവരവരുള്ളം
െതളിയ നുകർെന്താക്ക-

ത്തിഴ്ക്കാവഴിയിളമന്നവനാൽ
തിറെമാടു കാക്കപ്പട്ടനേര.

അേപ്പാൾ വിഷമെമല്ലാം മാറിയ വാനരന്മാർ ഉത്സാ�
ഹേത്താെട പലദിശകളിേലക്കും െചന്നു് പൂേന്തനും
പലതരം പഴങ്ങളും മതിവരുമാറു് ആസ്വദിച്ചു. ഇള�
യരാജാവായ ലക്ഷ്മണൻ അവെര കാത്തുരക്ഷിക്കു�
കയും െചയ്തു.

കുറിപ്പു്

അറെവ മായ്ന്തങ്ക്—തീർത്തും അവസാനിച്ചു്
തിച— ദിശ

പാട്ടു് 5

കാക്കെപ്പട്ടിളമന്നവനാൽ കരുതലർ
കുൈറവറയറ്റതിൽപ്പി-

ന്നാക്കം മിക്കയരിവീരർ നൻേറ
യിരവു കഴിത്തരചൻ

വാേക്കലും വളർൈകയിണയാൽ
വാരികളൂത്തു നിയം െചയ്-

തൂേക്കാലുന്ന വിപീഴണേനാടുൾ
െക്കാണ്ടരചനിതുര െചയ്താൻ

ശത്രുക്കെളെയല്ലാം നശിപ്പിച്ചതിനുേശഷം ഇളയ�
രാജാവായ ലക്ഷ്മണനാൽ കാത്തുരക്ഷിക്കെപ്പട്ട
വാനരൻമാർ രാത്രി സുഖമായി കഴിച്ചുകൂട്ടി. ൈക�
കളിൽ തീർത്ഥെമടുത്തു് പൂജാകർമങ്ങൾ െചയ്തേശ�
ഷം ശ്രീരാമൻ വിഭീഷേനാടു് പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കരുതലർ—ശത്രുക്കൾ
വാേക്കലും വളർൈകയിണ— ഭംഗിയുള്ള ഇരു ൈക�
കൾ
വാരികളൂത്ത്—തീർഥം ഒഴിച്ചു്
നിയം െചയ്ത്—പൂജെചയ്തു്

പാട്ടു് 6

ഉരെചയ്യാേതയറിയരുെത
ൻറുള്ളിൽ മുഴുത്തവുൈഴറ്റല്ലാം

പരതെന വിൈരവിൽക്കാണായ്കിൽ
പാവക നിൈരയായ് മുടിയുമവൻ

അരുതിനിയൻറാൽ ൈവകുമേതൻറ
രചനുണർത്തിയിലങ്കേക്കാൻ

നരപതികഴൽ െതാഴുതറിയിത്താൻ
നൻറായിതു പണിയിെല്ലൻേറ.

എെന്റ ഉള്ളിൽ നിറഞ്ഞുനിൽക്കുന്ന സങ്കടെമല്ലാം
പറയാെത അറിയുകയില്ലേല്ലാ എന്നും ഭരതെന
ഉടനടി കണ്ടിെല്ലങ്കിൽ അേദ്ദഹം സ്വയം ആഹു�
തിെചയ്യുെമന്നും അതിനാൽ ഭരതെന കാണാൻ
ൈവകരുെതന്നും രാമൻ വിഭീഷണേനാടു് പറഞ്ഞു.
ഉടനടി ‘അതിനു പ്രയാസമില്ല’ എന്നു് ലങ്കാധിപ�
തിയായ വിഭീഷണൻ ശ്രീരാമെന െതാഴുതുെകാണ്ടു്
അറിയിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഉഴറ്റ്— ദുഃഖം

പാട്ടു് 7

പണിയില്ലതിനു വിമാനേത്തർ
പതകമലം െകാണ്ടിന്നിൈനവാ-

ലൈണയിൻേറയൈലയാഴിയിൽ
വീഴ്ന്തയ്യാ െവേയ്യാൻ മൈറയും മുൻ

അണിെപാഴിൽ ചൂഴുമേയാത്തി നകർക്ക
ൈണവാൻ കുൈറവില്ല െയൻററിയി-

ത്തൈണവവർ േതറൽ വിളിപ്പിത്താ
നഴെകഴും പുഴ്പ്പകമേന്നരം.

അതിനു പ്രയാസമിെല്ലന്നും രാമെന്റ പദകമല�
െത്ത വഹിച്ചുെകാണ്ടുേപാകാനുള്ള വിമാനേത്തരു്
താൻ മനസ്സിൽ കരുതുേമ്പാേഴക്കും ഇവിെട എത്തു�
െമന്നും സൂര്യൻ കടലിൽ വീഴുന്നതിനുമുേമ്പ ഉദ്യാന�
ങ്ങളാൽ ചൂഴ്ന്ന അേയാദ്ധ്യാ നഗരത്തിൽ ശ്രീരാമെന
തടസ്സംകൂടാെത എത്തിക്കുെമന്നും പറഞ്ഞുെകാ�
ണ്ടു് വിഭീഷണൻ പുഷ്പകവിമാനം തയ്യാറാക്കാൻ
കല്പിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഇന്നിൈനവാെലയൈണയിൻേറൻ—മനസ്സിൽ കരു�
തുേമ്പാേഴക്കും എത്തിക്കും
െവേയ്യാൻ—സൂര്യൻ
അണിെപാഴിൽ—മേനാഹരമായ ഉദ്യാനം
അൈണവർ േതറൽ—ആശ്രിതർക്കു് േതനായിട്ടുള്ള�
വൻ

പാട്ടു് 8

അേന്നരത്തടിെമൻതളിേരാട
ണിമുടിേചർത്തു വിരുന്താവാൻ

മുന്നാളവിെടയിരുന്തളേവ മുകിൽ
നിറേമനിയനരുൾ െചയ്താൻ

ഇേന്നരത്തതു പണിയാെവാൻ
െറൻറാൽ പരതനു മുടിെവയ്തും

മുേന്നപരിപുകുവതിനുള്ളം മുറുകിൻറ
തിനില്ല മിൈകെവാൻറും.

ശ്രീരാമെന്റ പാദത്തളിരിൽ തെന്റ കിരീടം െവച്ചു
നിലെകാള്ളാനാഗ്രഹിക്കുന്നുെവന്നു് വിഭീഷണൻ
അറിയിച്ചു. രാമൻ ഇങ്ങെന പറഞ്ഞു. ഇേപ്പാൾ
അതിനു തുനിയരുതു്. ഭരതനു് എെന്തങ്കിലും അപ�
കടമുണ്ടാകുന്നതിനു മുമ്പായി അേയാദ്ധ്യയിെലത്ത�
ണെമന്നു് എെന്റ മനസ്സു് പറയുന്നു. അതിെനക്കാൾ
വലിയെതാന്നും ഇേപ്പാൾ ഇല്ല.

കുറിപ്പു്

മുകിൽനിറേമനിയൻ— േമഘെത്തേപ്പാൽ നിറമുള്ളവൻ
(ശ്രീരാമൻ)
പണിയാെവാൻറു—െചയ്യാനാവില്ല
മുടിെവയ്തുംമുേന്ന—ആപത്തു് വരും മുേമ്പ
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ഒൻറുണ്ടിതുെപാഴുതിലുമാെവാൻ
െറാൻറാർ പലർ െപാരുതതു േപാരിൽ

െകാൻറും കുതർന്തുമുള്ളല്ലലീടി
ക്കൂടിൻറരികെള വിരുൻറാക്കാം

എൻറമ്മനുവരവചനം േകട്ടങ്കും
പരന്തനരരികെളല്ലാം

നൻറും പലവിതമണിയിൻേറാൻ
നത്തഞ്ചരവരകുല േവന്തൻ.

“ഇേപ്പാൾ ഒന്നു െചയ്യാം, യുദ്ധത്തിൽ ശത്രുക്ക�
െള െകാന്നും പ്രഹരിച്ചും തളർന്ന വാനരന്മാെര
ആദരിക്കാം” എന്ന ശ്രീരാമവചനം േകട്ടു് വാന�
രൻമാെരല്ലാം അവിെട നിരന്നു. രാക്ഷസാധിപ�
നായ വിഭീഷണൻ അവെര പലതും അണിയിച്ചു്
പ്രീതിെപ്പടുത്തി.

കുറിപ്പു്

ഒൻറുണ്ട്—ഒരുകാര്യം െചയ്യാം
കുതർന്തും—പ്രഹരിച്ചും
അല്ലലീടിക്കൂടിൻറരികെള—തളർന്നുേപായ വാനരപ്പട�
െയ
വിരുൻറാക്കാം—വിരുെന്നാരുക്കാം
എൻറമ്മനുവരവചനം—എന്നുള്ള ശ്രീരാമവചനം
നത്തഞ്ചരവരകുലേവന്തൻ—രാക്ഷസകുലാധിപൻ (വി�
ഭീഷണൻ)
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േവന്തന്നിതെമഴ മതിെകേട്ട
േമേന്മലവരവരലമ്മന്നാ

കാന്തം കിളർമണിയണിയണി
യിൻേറാൻ കല്പങ്കളിൽ വളർതുകിലാവും

പൂന്തേണ്ടാടകളും മന്നർ പൂേന്തൻ
കയൽ മുയൽ മറി േകാലം

താന്താനരുതരുെതൻറുമാേറ
തേന്താഴെത്താടു െപരുകിത്താൻ

രാമനു് പ്രീതിയുണ്ടാകത്തക്കവിധം വാനരന്മാെര
വിഭീഷണൻ സത്കരിച്ചു. രത്നാഭരണങ്ങളും കല്പ�
കപ്പട്ടുവസ്ത്രങ്ങളും വിഭീഷണൻ അവെര അണിയി�
ച്ചു. പുറെമ, മേനാഹരമായ േതാടകൾ, മത്സ്യം, മു�
യൽ, മാൻ എന്നിവയുെട രൂപങ്ങൾ നല്കി അവെര
ആദരിച്ചു. ഓേരാരുത്തരും മതി മതി എന്നു് പറയു�
മാറു് ലങ്കാധിപനായ വിഭീഷണൻ വാനരന്മാെര
സേന്താഷിപ്പിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഇതെമഴുമതിെകട്ട്—ഇഷ്ടേത്താെട മനം നിറഞ്ഞു്
അലം—മതി
കാന്തം കിളർ മണിയണി—കാന്തിേയറിയ രത്നാഭര�
ണം
വളർതുകിൽ—മികച്ച പട്ടു്
പൂന്തേണ്ടാടകൾ—മേനാഹരമായ േതാട (കമ്മൽ)
അരുതരുെതൻറുമാറ്—മതി മതി എന്നു് പറയുംവിധം
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തേന്താഴെത്താടതു െപാഴുേത
തരമിയൽ തിരുവാപരണങ്കളാ-

ലന്തമില്ലാേതാളം കിങ്കരർ േപായവര
വരുൈലയ,യിലൈങ്കേക്കാൻ

െവന്തൂകം െപാരുചരണങ്കളിൽ േവന്തൻറൻ
തിരുമുമ്പിൽ ൈവത്താൻ

ചിന്താമണിതൻ തിരുവുരുവം
ചീർമികവണിവാനിൈളയവനും

വിഭീഷണൻ, സേന്താഷേത്താടു കൂടി അന്തമില്ലാ�
േത്താളം ആഭരണങ്ങൾ െകാണ്ടുവന്നു് ചിന്താമണി�
േപാെലയുള്ള ശ്രീരാമെന്റ േദഹവും െചമ്പരത്തിപ്പൂ�
ക്കൾേപാെലയുള്ള പാദങ്ങളും ശ്രീ വർധിക്കുമാറു്
അണിയുന്നതിനും അനുജനായ ലക്ഷ്മണനു് അണി�
യുന്നതിനുംേവണ്ടി തമ്പുരാനു മുമ്പിൽ കാഴ്ചെവച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഉൈലയ—ഉലയുമാറു്
െവന്തൂകം—ബന്ധൂകം (െചമ്പരത്തിപ്പൂവു് )
െപാരുചരണങ്ങൾ—തൃപ്പാദങ്ങൾ
ചീർമികവ്—ശ്രീവർധിച്ച
ഇൈളയവൻ—ലക്ഷ്മണൻ



േഡാ. ജമീൽ അഹമ്മദ്

അസിസ്റ്റന്റ് െപ്രാഫസർ, മലയാള�
വിഭാഗം, ശ്രീ നീലകണ്ഠ ഗവ. േകാ�
േളജ്, പട്ടാമ്പി.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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